
LLeeiisstteerr  LLHHSS  CCLLAASSSSIICC
NNaaggrrzzeewwnniiccaa  ppoowwiieettrrzzaa

Przed uruchomieniem urzådzenia naleΩy dok¬adnie przeczytaç
instrukcj™ obs¬ugi, jak równieΩ zachowaç je dla póΩniejszego
uΩytkowania.

PPLL INSTRUKCJA OBSºUGI

NNaaggrrzzeewwnniiccee  LLeeiisstteerr  LLHHSS  CCLLAASSSSIICC  pprrzzeezznnaacczzoonnee  ssåå  ddoo  zzaabbuuddoowwyy  ww  mmaasszzyynnaacchh  ii
iinnssttaallaaccjjaacchh..  PPrrzzyyssttoossoowwaannee  ssàà  ddoo  dd¬¬uuggoottrrwwaa¬¬eejj  eekkssppllooaattaaccjjii..

• Wszelkiego rodzaju pprroocceessyy  oossuusszzaanniiaa  ii  nnaaggrrzzeewwaanniiaa  
• OObbkkuurrcczzaanniiee  ii  zzggrrzzeewwaanniiee folii do pakowania oraz profili. 
• OOggrrzzeewwaanniiee pieców przelotowych i zbiorników 
• AAkkttyywwoowwaanniiee  ii  rroozzppuusszzcczzaanniiee klejów bezrozpuszczalnikowych i topliwych 
• SStteerryylliizzaaccjjaa opakowa† takich jak butelki, korki i zbiorniki 
• RRoozzddzziieellaanniiee  ii  ssttaappiiaanniiee w¬ókien i tkanin syntetycznych 
• LLuuttoowwaanniiee cienkich elementów blaszanych 
• PPrrzzyyssppiieesszzaanniiee procesów mieszania oraz rroozzppuusszzcczzaanniiee pianek powstajåcych

podczas mieszania lub nape¬niania 
• ZZggrrzzeewwaanniiee tworzyw termoplastycznych 
• UUssuuwwaanniiee wyp¬ywek z pras do tworzyw sztucznych 
• PPoolleerroowwaanniiee powierzchni z tworzyw sztucznych 

ZZAASSTTOOSSOOWWAANNIIEE  
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ZZaaggrrooΩΩeenniiee  ΩΩyycciiaa przy otwieraniu urzådzenia, z uwagi na
ods¬oni™te z¬åcza i elementy przewodzåce pråd. Przed
otwarciem urzådzenia wszystkie przewody muszå byç
od¬åczone od sieci. UUwwaaggaa  nnaa  nnaappii™™cciiee  zzaakk¬¬óóccaajjååccee.

NNiieebbeezzppiieecczzee††ssttwwoo  ppooΩΩaarruu  ii  eekksspplloozzjjii w przypadku
niew¬aƒciwego uΩytkowania dmuchaw goråcego powietrza,
w szczególnoƒci w pobliΩu atwopalnych materia ów i gazów
wybuchowych.
NNiieebbeezzppiieecczzee††ssttwwoo  ppooppaarrzzeenniiaa!! Nie dotykaç grza¬ki ani
dyszy, gdy så goråce. Odczekaç, aΩ urzådzenie wystygnie.
Nie kierowaç strumienia goråcego powietrza na osoby
lub zwierz™ta. 

OOSSTTRRZZEEÍÍEENNIIEE

Urzådzenie musi pracowaç ppoodd  nnaaddzzoorreemm. Ciep¬o moΩe
przedostaç si™ do ¬atwopalnych materia¬ów, znajdujåcych
si™ poza zasi™giem wzroku.

Pod¬åczone napi™cie musi odpowiadaç napi™ciu nanie-
sionemu na urzådzeniu.
IEC/EN 61000-3-11; Zmax = 0.065Ω + j 0.040Ω. W razie potrzeby
skonsultowaç z dostawcå prådu.

Urzådzenie nnaalleeΩΩyy  cchhrroonniiçç  pprrzzeedd  wwiillggoocciiåå.

110000

448800

UUWWAAGGAA  

UUrrzzååddzzeenniiee  oo  kkllaassiiee  oocchhrroonnnneejj  II  mmuussii  bbyyçç  uuzziieemmiioonnee  pprrzzeewwooddeemm
oocchhrroonnnnyymm..

DDAANNEE  TTEECCHHNNIICCZZNNEE
LLHHSS  CCLLAASSSSIICC  2200SS 2200LL 4400SS 4400LL 6600SS 6600LL

NNaappii™™cciiee VV~~ 100 – 230 200 – 230 100 – 230 3×230 – 3×440 3×230 – 3×480 3×230 – 3×480

CCzz™™ssttoottlliiwwooƒƒçç HHzz 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60 50/60

MMoocc kkWW 1.0 / 2.0 3.3 2.0 / 4.0 2.0 / 4.0 4.0 / 6.0 5.0 –16.0

PPrrzzeepp¬¬yyww  ppoowwiieettrrzzaa min.  600 min.  200 min.  200 min.  300 min.  300 min.  400
ll//mmiinn..

TTeemmppeerraattuurraa °°CC max. 600 max. 600 max. 600 max. 600 max. 600 max. 600

TTeemmppeerraattuurraa °°CC
oottoocczzeenniiaa <<65 <<65 <<65 <<65 <<65 <<65

WWaaggaa kkgg 0.55 0.65 0.85 0.95 3.15 3.65

WWyymmiiaarryy mmmm 237×97×87 267×97×87 246×112×98 276×112×98 364×116×137 364×116×137

ZZnnaakk  zzggooddnnooƒƒccii 2 2 2 2 2 2

ZZnnaakk  bbeezzppiieecczzeeƒƒssttwwaa 3 3 3 3 3 3

RRooddzzaajj  cceerrttyyffiikkaaccjjii jjCCA CCA CCA CCA CCA CCA

KKllaassaa  oocchhrroonnyy  II 1 1

KKllaassaa  oocchhrroonnyy  IIII 4 4 4 4
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MMoonnttaaΩΩ

• Urzådzenie musi byç zamontowane w taki sposób, aby: 
– o zasilane by¬o wy¬acznie zimnym powietrzem, 
– nie nast™powa¬o cofanie si™ (ciep¬a), 
– nie znajdowa¬o si™ w strudze goråcego powietrza z innego urzådzenia.

• Urzådzenie naleΩy zabezpieczyç przed wibracjami i wstrzåsami.
• Wymiary zabudowy znajdujå si™ na stronach 5, 6 oraz 7.

ZZaassiillaanniiee  ppoowwiieettrrzzeemm  

• Dla ochrony urzådzenia oraz grza¬ki, minimalny przep¬yw powietrza w Ωadnym
wypadku nie moΩe byç mniejszy, a maksymalna temperatura (najgor™tszy
punkt mierzony 3 mm od rury grza¬ki)  nie moΩe byç wy™sza niΩ nakazane. W
przypadku, gdy przep¬yw powietrza jest mniejszy, niΩ minimalny nakazany,
naleΩy niezw¬ocznie od¬åczyç zasilanie grzewcze.

• Nagrzewnica moΩe byç eksploatowana z powietrzem dolotowym o temperaturze
maks. 80°C.

• NaleΩy zwracaç uwag™ na kierunek przep¬ywu powietrza.
• Do zasilania powietrzem naleΩy stosowaç dmuchawy Leister (zwracaç uwag™

na kierunek obrotów i ciep¬o spr™Ωania). 
• W przypadku zakurzonego powietrza na otworze zasysajàcym dmuchawy naleΩy

zamontowaç filtr ze stali nierdzewnej Leister. W przypadku szczególnie krytycznych
zanieczyszcze† (np. py¬y metalowe, elektrycznie przewodzåce, lub wilgotne)
koniecznej jest stosowanie specjalnych filtrów, dla unikni™cia zwarç w urzådzeniu.

EEkkssppllooaattaaccjjaa

• Urzådzenie musi byç pod¬åczone przez fachowców zgodnie ze schematem
(strona 5, 6 lub 7). 

• W zaleΩno†ci od potrzeb zamontowaç odpowiednie dysze. 
• NaleΩy zwracaç uwag™ na swobodny wylot goråcego powietrza. W przeciwnym razie

urzådzenie moΩe ulec uszkodzeniu w wyniku cofania si™ ciep a (niebezpiecze†stwo
poΩaru!).

• Uwaga: NaleΩy przestrzegaç minimalnego przep¬ywu powietrza, zgodnie z
danymi technicznymi (strona 2).

• W¬åczyç zasilanie.
• Po zako†czeniu pracy pozwoliç na ostygni™cie urzådzenia.

UUwwaaggaa::  UUrrzzååddzzeenniiee  eekkssppllooaattoowwaaçç  wwyy¬¬ååcczznniiee  wwrraazz  zz
zzaassiillaanniieemm  ppoowwiieettrrzzeemm!!  
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OOPPIISS  UURRZZÅÅDDZZEENNIIAA LLeeiisstteerr  LLHHSS  CCLLAASSSSIICC

FFuunnkkccjjaa  zzaabbeezzppiieecczzeenniiaa  ggrrzzaa¬¬kkii

W przypadku przegrzania grza¬ki, otwarty zostanie zestyk roboczy przekaΩnika
alarmowego.

FFuunnkkccjjaa  zzaabbeezzppiieecczzeenniiaa  ggrrzzaa¬¬kkii

W przypadku przegrzania urzådzenia (zbyt goråce powietrze lub cofanie si™
ciep a), otwarty zostanie zestyk roboczy przekaΩnika alarmowego.

PPoosstt™™ppoowwaanniiee  ppoo  zzaaddzziiaa¬¬aanniiuu  zzaabbeezzppiieecczzeenniiaa  ggrrzzaa∏kkii  lluubb  uurrzzååddzzeenniiaa

• Od¬åczyç elektronik™ sterujåcå od zasilania (po 10 sekundach nast™puje
automatyczny reset sterowania elektronicznego). 

• Skontrolowaç dop¬yw powietrza. 
• Skontrolowaç przep¬yw powietrza. 
• Skontrolowaç droΩnoƒç przep¬ywu powietrza. 
• Ponownie pod¬åczyç urzådzenie do zasilania.

3
5

2

1

1

4

3

5

2

1
4

3

5

2
1

4

LLHHSS  CCLLAASSSSIICC  2200

LLHHSS  CCLLAASSSSIICC  4400 LLHHSS  CCLLAASSSSIICC  6600

1. Z¬åcze przewodu
2. Ko¬nierz wlotowy
3. Obudowa
4. Oczka do mocowania
5. Rura grza¬ki 
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PPOODDººÅÅCCZZEENNIIEE  //  MMOONNTTAAÍÍ LLeeiisstteerr  LLHHSS  CCLLAASSSSIICC  2200

WWyymmiiaarryy  zzaabbuuddoowwyy  ww  mmmm
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WWyymmiiaarryy  zzaabbuuddoowwyy  ww  mmmm
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WWyymmiiaarryy  zzaabbuuddoowwyy  ww  mmmm
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Firma LEISTER Process Technologies oraz autoryzowane punkty serwisowe oferujå
darmowe kursy w zakresie eksploatacji urzådzenia (patrz strona 1).

• Stosowaç moΩna wy¬åcznie akcesoria Leister.

• Naprawy mogå byç wykonywane wy¬åàcznie przez autoryzowane ppuunnkkttyy
sseerrwwiissoowwee  LLEEIISSTTEERR. Gwarantujå one fachowå nnaapprraaww™™  ww  cciiåågguu  2244  ggooddzziinn,, przy
uΩyciu oryginalnych cz™ƒci zamiennych, zgodnie ze schematami urzådze† i
wykazami cz™ƒci zamiennych.

• Urzådzenie obj™te jest gwarancjå przez jeden (1) rok od daty zakupu
(udokumentowanie praw gwarancyjnych przez faktur™ lub dowód dostawy).
Powsta¬e szkody b™då usuwane przez wymian™ lub napraw™ urzådzenia.
Elementy grzewcze nie så obj te gwarancjå.

• Przy zastrzeΩeniu postanowie† ustawowych wyklucza si™ mo†liwoƒç wnoszenia
dalszych roszcze†.

• Szkody spowodowane naturalnym zuΩyciem, przeciåΩeniem lub niew¬aƒciwym
obchodzeniem si™ z urzådzeniem nie så obj™te gwarancjå.

• W przypadku urzådze†, które zosta¬y przebudowane lub zmienione przez 
kupujåcego wygasajå wszelkie prawa.

ZZaassttrrzzeeggaammyy  pprraawwoo  ddoo  zzmmiiaann  tteecchhnniicczznnyycchh

PPaa††ssttwwaa  aauuttoorryyzzoowwaannyy  ppuunnkktt  sseerrwwiissoowwyy::  

RR‰‰KKOOJJMMIIAA

SSEERRWWIISS  II  NNAAPPRRAAWWAA

AAKKCCEESSOORRIIAA

SSZZKKOOLLEENNIIEE


